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HONG KONG MOUNTAIN BIKE RACE - SERIES 2/ National Championships

DOWN HILL
23 October 2011 (Sunday)

Organized by Hong Kong Cycling Association

Subvented by Leisure and Cultural Services Department

Ho Pui

Chief Commissaire : Chan Chi Keung

Starter : Lam Shing Kwong

Chief Marshal : Chan Chi Keung

Time Keeper : Ho Wai Hung
Official : Lam Ka Yee

Sign On and Bike Check  : 08:30-09:15 (Late registration will not be accepted)

Start : 09:30所有參加者及單車無論在任何情況下必須遵守交通法例，違者將立刻被取消比賽資格。
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1 978 Cheung Ka Leong 張家亮 2 Ind.

2 972 Kan Chun Yu 簡進宇 2 Ind.

3 964 Lai Chun Kin 賴俊健 2Y HKCSC TP

4 864 Lam Wai Hang 林瑋鏗 2 HKCSC

5 975 Loo Pak Hin 盧珀軒 2 Ind

6 973 Ng Ling Man 吳令文 2 Ind.

7 862 So Fu 蘇虎 2 Talk Team

8 966 Tang Hoi Wing 鄧海榮 2 HKCSC

9 965 Wan Chi Wai 溫志偉 3M Ind

10 981 Leung Hoey 梁灝頤 2Y Ind
11 963 Dale Sacha 2Y Ind

12 TBC Cheng Chun Bong Paco 鄭俊邦 3M Ind
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13 971 Ip Ho Lun 葉浩倫 2 Ind.

14 954 Lai Ka Long 賴家朗 2J HKCSC

15 658 Keung Tsz Hing 姜子興 2 Cyclone

16 989 Loo Long Yin 路朗言 2J Ind.

17 TBC Liu Chun Kit 廖俊杰 2 Ind.
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18 TBC Olivier Pierson 4M Ind.
19 959 Ma Tip Fai 馬疊輝 3M Ind.

20 961 So Chun Yip 蘇俊業 3M Ind.
21 TBC Jamie Price 3M Ind.
22 TBC Heinrich Cedric Gerard 3M Ind.
23 TBC Ferber Gael 3M Ind.
24 TBC Lee Wai Chen, Eric 李偉誠 3M Ind. 6

25 967 Yang Ho Kiiu 楊浩翹 3M Ind.
26 732 James Moon 3M Ind.

27 974 Law Sai Chiu 羅世超 3M Ind.

28 252 Sung Wing Kin 宋永健 3M HKCSC
29 688 Daniel Lucidarme 3M Ind.
30 TBC Chung Pak Kin 鍾伯鍵 3M Ind.
31 TBC Vincent Gonthier 3M Ind.
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32 809 Yau Wai Tung 游偉東 3M HKCSC
33 947 Adam Glandinning 4M Racing Force
34 907 Brian Lam Cook 3M Ind.

35 689 Steve Chewy Gould 3M Ind.

36 TBC Yip Kim Fung 葉劍鋒 2 Ind.

37 977 Tsui Chun Kau 徐震球 2 HKCSC

38 991 Wong Hon Chiu 黃瀚朝 2 Ind.

39 943 Lau Shu Sum 劉樹森 2 Ind.

All participants and the bicycles used in the competition must comply fully with the provisions of the Road Traffic Ordinance, fail to comply under
any circumstances will subject to disqualification  immediately from the race.

NOVICE  ( 5 Trophies )

Masters ( 5 Trophies )

ELITE B & Junior ( 1 Trophy )

OPEN  ( 3 Trophies )



Please settle the unpaid entry fee and transportation fee before you start.
Absent Penalty : $60
Transportation Fee : $50
1. The sign-on counter will be closed 15 mins before the race start.

    報到處於開賽前15分鐘關閉.
2. All participants must sign on in person.

    參加者必須親身簽到.
3. On-the-spot transportation will be only provided in first-come-first -serve basis.

    即場乘車服務只會以先到先得形式提供.情況1. 如天文台於比賽集合前(灣仔集合點)30分鐘宣告掛上紅色或黑色暴雨警告訊號，3號風球或以上，是日比賽將會取消。
Guideline for Prize Presentation of Local Race

black rainstorm warning, typhoon signal no. 3 or above.
Situation2. The race will be cancelled under the situation that the thunderstorm warning announced
 by the Hong Kong Observatory will be being in force 1 hour after the official race start time 
(e.g. The race start time is 7:00 a.m. and the Hong Kong Observatory announced the thunderstorm 
warning will be being in force until 8:00 a.m., the race will then be cancelled.)
*Please note that, Race will be cancelled under situation 1 or 2.
Should you have any queries, please feel free to contact the HKCA staff at 9159 9514.

Transportation Arrangement 交通安排交通安排交通安排交通安排
Gathering Points & Time 集合地點及時間：
7:00 HK - Thomson Road (Next to Wanchai MTR Station, the Entrance of O-Brien Road)香港站 : 香港灣仔譚臣道(近灣仔地鐵站, 柯布連道出口)
7:15 KLN - Chi Kit School (Junction of Shantung Street and Sai Yee Street)九龍站 : 九龍旺角山東街與洗衣街交界, 志潔小學旁
7:30 ST - Citibank, Shatin Centre Street, Shatin, NT沙田站 : 沙田正街,花旗銀行
7:45 TP - Tung Cheong Street, Tai Po, NT大埔站 : 大埔東昌街
Dismissal Points 解散地點解散地點解散地點解散地點：：：：
HK Olympic House, Stadium Path, So Kon Po, Causeway Bay, HK香港站： 香港銅鑼灣掃桿埔大球場徑奧運大樓
KLN Romantic Hotel, Kent Road, Kowloon Tong九龍站： 九龍塘根德道理想酒店
ST Shatin Rowing Centre, 27 Yuen Wo Road, Shatin沙田站： 新界沙田源禾路27號,沙田賽艇中心
TP Tung Cheong Street, Tai Po, NT大埔站： 新界站 : 大埔東昌街
謹證明本人是自願參加比賽，並願意自行承擔所有責任。本人亦謹遵守賽會之一切規則、決定包括藥物檢查條例。本人、本人之繼承人、本人之遺囑執行人及本人之管理人謹此豁免香港單車聯會，所有贊助商、支持是項活動之團體及任何有關之團體對於本人因參加是項比賽而由任何原因，包括疏忽，所引致之疾病、死亡、個人損失之任何法律責任，以及放棄任何有關之權利、索償及追究行動。本人亦同時聲明本人身體狀況良好及具備足夠訓練完成賽事。本人願意授權大會及傳媒在無須本人審查而可以使用本人的肖像、姓名、聲線及個人資料作為活動籌辦及推廣之用。

*請注意，賽事將會於上述其中一種情況下取消。本地賽賽事頒獎指引本地賽賽事頒獎指引本地賽賽事頒獎指引本地賽賽事頒獎指引：：：：如參與該組別人數不足五名，該組別將會被合併。如參與該組別人數只有五名，該組別只獎勵一名運動員，即冠軍一名。如參與該組別人數有六至八名，該組別將獎勵首三名運動員，即冠，亞，季軍。如參與該組別人數有九名或以上，該組別將獎勵首五名運動員，即冠，亞，季，殿軍及第五名。參賽人數以比賽十日前截止報名時為準。即截止報名時如參賽人數為五人，該組別只會獎勵一名運動員，如再有運動員於截止後報名，獎項亦不會增加。
1. Merged categories will be happened if there are less than 5  participants in a category
2. Only the winner will be awarded when there are only 5 participants in the category
3. Winner, 1st runner up and 2nd runner up will be awarded when they are 6-8 participants in the category
4. The top 5 riders will be awarded when there are more than 9 participants in the category
The number of participants of each category will be counted at the deadline (10 days before the race). Even late entries are accepted, no
additional award(s) will be given. e.g. There are only 5 participants enrol for the race before the deadline. Only the winner will be awarded, even
there are late entries after the deadline.

取消比賽指引取消比賽指引取消比賽指引取消比賽指引情況2. 如天文台於開賽前宣布雷暴警告至原定的開賽時間後一小時仍然生效，是日比賽或活動取消。
(例如︰開賽時間為早上7:00，天文台宣佈雷暴警告生效時間至早上8:00，比賽取消。)

GUIDANCE FOR RACE CANCELLATION
Situation1. 30 minutes prior to the gathering in Wanchai, the Hong Kong Observatory still hanging the red/

聲明聲明聲明聲明 Waiver and Release Agreement

I certify that I am entering this race at my risk and responsibility. I agreed to abide by the regulations, policies and anti- doping policy of Hong
Kong Cycling Association. I for myself, my executors and administrators, do hereby waive and release, any and all rights, claims and causes of
action I have or may have against Hong Kong Cycling Association and all sponsors, promoters, supporters and all other contributors from any
and all liability arising from illness, injury, death, loss and economic consequences I may suffer as a result of my entry in this event from any
cause whatsoever, including negligence. I certify that I am physically fit and sufficiently trained to compete for the completion of this event. I grant
permission and assign all rights, title and interest to the organizer to utlize my appearance, name, voice biodata and likeness in connection with
the race in any and all media throughout the world in perpetually and agree to waive any rights of inspection or approval associated.

如有任何查詢，可於比賽當日致電9159 9514與當值職員查詢。


